
Жо́у Ран тяжело вздохнул, улыбнулся Черной Вдове и сказал:— Извини, я просто потерял
терпение, не испугал ли я мисс Элли!Услышав эти слова, Черная Вдова протянула руку,
сделала небрежный жест, подмигнула и с улыбкой произнесла:— Босс совсем не пугает, он
очень мужественный! Чувствую себя в безопасности!— Извините, вы занимались боевыми
искусствами, Босс? Движения только что были удивительно согласованными. Это может быть
легендарное китайское кунг-фу?Слушая Черную Вдову, Жо́у Ран не удержался и рассмеялся.
Он действительно не мог с этим ничего поделать. Мисс Элли, если бы кто-то из Жо́у не знал
вашей истинной сущности, я бы всё же поверил в вашу чепуху! Но ваша настоящая личность —
Наташа, Черная Вдова, старший агент Щ.И.Т.! Вы, Наташа, можете в одиночку справиться с
двадцатью или тридцатью крепкими мужиками! И теперь я здесь хвастаю своими навыками!
Разве это не шутка? Но у меня есть китайское кунг-фу! Ведь я занимаюсь джит кун до уже
десять лет, зная, что это мир Marvel. Тем не менее, мои небольшие трюки всё же не сравнятся
с вашими, старой чертовкой, которой уже сорок или пятьдесят лет! Жо́у Ран слегка покашлял,
немного присел, расправил рукава, вытянул руки и, демонстрируя жест кулачного боя, с
улыбкой сказал:— Это вин-чун, Жо́у Ран!Когда Черная Вдова это услышала, в её глазах
загорелись звёздочки, и она кокетливо произнесла:— Вау, где ты учился, Босс? Элли, мне
интересно! Можешь рассказать другим? Прошу, Босс!Конечно, она прикидывалась. Согласно
информации, Жо́у никогда не посещал тренировки по боевым искусствам. Поэтому ей было
любопытно, где он научился этому кунг-фу. Жо́у Ран с улыбкой ответил:— Тренировочная
площадка на Чёрной улице, 17, в Квинсе! Если тебе интересно, могу показать! Слыша это,
Черная Вдова не удержалась и нахмурила брови:— Чёрная улица, 17, в Квинсе? Там ведь есть
пекарня? Там явно старая пекарня, работающая уже более 60 лет! Она даже покупала там хлеб
в прошлом месяце! А владелец этой пекарни — чистокровный француз! Монополия на багеты!
Этот французский хозяин — толстяк весом более 300 фунтов! Как это возможно? Как можно
учиться китайскому кунг-фу? Черная Вдова Наташа подавила сомнения в сердце, показала
очень милую улыбку и медленно произнесла:— Может, Босс покажет мне это?Жо́у Ран кивнул
и улыбнулся:— Конечно! Если тебе интересно, я могу отвезти тебя туда сегодня!Хотя он и не
горел желанием, ничего с этим сделать было нельзя. Кажется, эта Черная Вдова Наташа не
будет от него отвязываться! Даже если он не согласится, Черная Вдова изо всех сил
попытается его уговорить!— Тук-тук-тук... Раздался стук в дверь. Тони Старк вошёл, грациозно
улыбаясь и произнес:— Привет, Джейк, это действительно моя вина, я никогда не ожидал, что
такое произойдёт в компании, этот чертов глава аудиторской службы, я попросил
юридический отдел компании подать на него в суд!— Черт! Я никогда не думал, что такой
человек существует в Stark Industrial Building! Он не только глуп и недальновиден, но и, черт
возьми, ещё и крайне некомпетентен!Жо́у Ран вздохнул и спросил:— Кто он? Неужели это твой
дядя Обадия?Тони Старк смущенно улыбнулся, потёр голову и довольно неловко произнес:—
Кхм, он человек, оставленный моим отцом, эквивалент большой няне. Ну, по восточным
меркам, он министр и помощник министра.Услышав это, Жо́у Ран замер на десять секунд. Он
воскликнул:— Черт! Этот проклятый старик! Почему он не следит за Обадией? Вместо этого он
только и делает, что пялится на меня?— Почему твой отец оставил тебе такого человека? Он
действительно идиот, и так глуп!Тони Старк с горькой улыбкой произнёс:— Потому что он
достаточно предан! В его глазах ты, не являясь частью семьи Старков, победил в акции
компании и стал директором. Он этого принять не может!— В его глазах ты более радикален,
чем мой дядя Обадия. В конце концов, у тебя нет крови Старка...— Но, Джейк, я действительно
не понимаю, почему ты не любишь моего дядю Обадию, даже если он действительно стар и
запутался, и до сих пор не понимает, о чем ты говоришь!— Но он действительно работает на
компанию, и всё это ради лучшего будущего Stark Industries!— Я надеюсь, что ты отнесёшься к
этому старику немного лучше. В конце концов, он мой дядя и часть семьи Старков!Услышав
такие трогательные слова Тони Старка, Жо́у Ран вздохнул и произнёс:— Ладно, Тони, я
выслушаю тебя, я не собираюсь наезжать на твоего дядю, но если компания хочет развиваться,
всегда нужно избавляться от некоторых стариков!— Если бы я был твоим дядей Обадией, я бы



давно уже ушёл из компании. Каждый день просто лежал бы дома, пока на зелёных растениях
не начала бы расти немыслимая зелень. Как же это удобно!Слушая это, Тони Старк
рассмеялся и гордо сказал:— Может, это упрямство в семье Старков, фанатизм, течущий в
крови, каждый Stark будет гением, это правда? Невозможно принять чужие мнения, кроме
меня, Тони, конечно!Жо́у Ран кивнул и сказал:— На самом деле, я всегда думал, что семья
Старков — это гении, а ты, Тони, — гений среди гениев!— Но я не согласен с твоими словами о
том, что ты можешь принимать чужие мнения. В конце концов, я советую тебе не проявлять
милосердие и скорее жениться на Люси и заводить детей.— Ты никогда не слышал этого?Тони
Старк почесал нос, усмехнулся и, не признавшись, произнёс:— Пеппер? Она мне не интересна!
Я, Тони Старк, никогда не заинтересуюсь Пеппер! Ни за что!Жо́у Ран слегка покашлял и с
улыбкой произнёс:— Ээ, мистер Тони, Пеппер прямо за твоей спиной!Пеппер с сердитым
лицом хлопнула дверью и развернулась, чтобы уйти. Тони указал на Жо́у Рана и беззвучно
произнёс: Чёрт! Ты что, издеваешься надо мной? Он быстро развернулся и кинулся за ней!Жо́у
Ран с улыбкой наблюдал за этой сценой. О, не могу удержаться, это же мужчина! Это Тони
чертов! Но, Тони, ты в чем-то ошибаешься, твой дядя Обадия действительно плох! Он
ненавидит твоего старшего племянника до глубины души! Он, должно быть, сейчас планирует,
как похитить тебя? Должен ли он сейчас строить планы, как тебя убить? Но в этот раз я
действительно не могу вмешиваться! В конце концов, это рождение Железного Человека! Это
начало нового мира! Тем не менее, всё ещё необходимо уменьшить количество ракет Jerick в
этом военном заказе как можно больше!
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